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Wyjaśnienia Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia 

 
    W związku z prośbą o wyjaśnienie treści SIWZ dotyczącej postępowania na: 
„Przebudowa ulicy Magazynowej i skrzyżowania Szosy Toruńskiej z ulicą   

Magazynową Grudziądzu”, na podstawie art. 38 ust. 2 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r 
Prawo Zamówień Publicznych (Dz.U. z 2010 r., Nr 113, poz. 759 z późn.zm.) Zamawiający  
wyjaśnia  co następuje: 

 
Pytanie 2: 

Prosimy o załączenie do SIWZ – projektu/ów organizacji ruchu, dotyczącego/cych 

przedmiotowego zadania – rysunków i opisu z wykazem znaków stałej organizacji ruchu, 

oraz określenie, które z tych znaków należy wycenić w poz. 14.5 (EI. I.) kosztorysu 

ofertowego, a które w poz. 16.5 (EI. II.) ? 

Odpowiedź: 
 
Zamawiający zamieścił na stronie internetowej projekt organizacji ruchu. Na jego 

podstawie można dokonać wyceny wszystkich elementów ujętych w kosztorysie 

ofertowym. 

 

Pytanie 3: 

Czy zamawiający potwierdza wykonanie oznakowania poziomego w technologii 

cienkowarstwowej farbą chlorokauczukową? 

 

Odpowiedź: 

 

Zamawiający wyjaśnia, że oznakowanie poziome należy wykonać w technologii 

grubowarstwowej chemoutwardzalnej. Na stronie internetowej zamieszczono właściwe 

SST.  

Ponadto Zamawiający zamieścił na stronie internetowej poprawiony formularz kosztorysu 

ofertowego - Załącznik nr 8 ( Kosztorys ofertowy) zmodyfikowany wersja 2. 

 

Pytanie 4: 

Prosimy o załączenie na stronie internetowej wykazów robót. 

 



 

Odpowiedź: 

 
Zamawiający wyjaśnia, że wskazany wykaz robót stanowi  Załącznik nr 6  SIWZ.   
 

Pytanie 5: 

Prosimy o podanie: 

- lokalizacji barier ochronnych, 

- rozstawu słupków bariery SP09 wraz z rodzajem i długością zakończenia. 

W SST nr 07.05.01 podana jest ilość 24 m natomiast w kosztorysie ofertowym i 

przedmiarze robót w poz. Nr 16.7 obmiar wynosi 77m. Prosimy o wyjaśnienie która 

pozycja jest prawidłowa? 

Odpowiedź: 

 
Zamawiający wyjaśnia, że zamieści  poprawiona wersję SST nr 07.05.01. 

Natomiast lokalizacja barier ochronnych oraz parametry techniczne zostały podane w 

załączonym na stronie internetowej projekcie organizacji ruchu oraz w/w SST. 

 

Pytanie 6: 

Prosimy o dołączenie na stronie projektu stałej i tymczasowej organizacji ruchu. 

Odpowiedź: 

 
Zamawiający wyjaśnia, że zamieści na stronie internetowej projekt stałej organizacji 

ruchu. Natomiast przygotowanie projektu tymczasowej organizacji ruchu leży po stronie 

Wykonawcy, który będzie realizował budowę. 

 

Pytanie 7: 

Prosimy o dołączenie na stronie szczegółu konstrukcyjnego murków oporowych 

(wymiary: długość, wysokość). 

Odpowiedź: 
 
Zamawiający wyjaśnia, że zamieści na stronie internetowej szczegół konstrukcyjny 

murka oporowego. 

 

Pytanie 8: 

W SST nr 05.02.02 „Nawierzchnia z brukowca o wym. 16-20 cm” w płatności w pkcie 9.1 

i 9.2 jest zapis: ustawienie krawężników.  

Prosimy o podanie długości i rodzaju krawężnika jaki należy ująć w wycenie nawierzchni 

z brukowca. 

 

Odpowiedź: 
 
Zamawiający wyjaśnia, że zamieści na stronie internetowej właściwe SST dot. 

nawierzchni z brukowca 

 



 

Pytanie 9: 

Prosimy o podanie ilości (m2), szczegółu konstrukcyjnego oraz poprawna SST dot. 

Pozycji kosztorysu ofertowego nr 6.5 „Ścieki podchodnikowe z płyt betonowych 50x50x7 

cm w ramach kątownika szt. 1”  

Odpowiedź: 
 
Zamawiający wyjaśnia, że zamieści na stronie internetowej szczegół konstrukcyjny 

dotyczący ścieku podchodnikowego. 

Ponadto przez pozycję nr 6.5 „Ścieki podchodnikowe z płyt betonowych 50x50x7 cm w 

ramach kątownika szt. 1” należy rozumieć wykonanie w/w ścieku na długości 3,5 mb. 

 

 

              

     

         

Z poważaniem  

 


